
Więcej niż + liczba 
= más de + número

Śpię więcej niż osiem godzin.1.
↓ ↓ ↓ ↓

2. Zarabia więcej niż dziesięć tysięcy.

UWAGA! Dormir (czasownik buta, o:ue)

3. Nie mogę czekać więcej niż 5 godzin. 

4. Ponad (więcej niż) dwieście osób jest chorych.



Setki + dostosowanie 
do rzeczownika = doscientos/as

Mam dwieście szalików.1.

od 200 - 900 dostosowujemy

2. Pożyczysz mi trzysta euro?

(Uwaga! Zastanów się gdzie będzie mi)

3. Ponad pięćset krzeseł jest brudnych.

4. Nie potrzebuję tylu rzeczy.
(Uwaga! Jest brudne, to przejściowe, zastanów się nad czasownikiem)

*500 quinientos/as, 700 setesientos/as, 900 novecientos/as



Czasowniki zakończone na -cer/-cir

Jeśli przekonam rodziców to w sobotę pójdę
na imprezę.

1.

samogłoska + cer/cir = zco w 1 os.
spółgłoska + cer/cir = zo w 1 os.

2. Tłumaczę ten tekst z polskiego na hiszpański.

3. Jeśli pokonam tego wirusa to pojadę na wakacje.
(vencer)

4. Nie znam Cię. (conocer)

convencer = convenzo;    traducir = traduzco;
TYLKO PIERWSZA OSOBA!

 (UWAGA!!! zastanów się gdzie będzie Cię)

Czas teraźniejszy



-ger/-gir = j w 1 os.
  spółgłoska + cer/cir = zo w 1 os.

samogłoska + cer/cir = zco w 1 os.
-guir = traci -u w 1 os.

CZAS TERAŹNIEJSZY

ROZPOZNAJ KONCÓWKĘ I ODMIEŃ
CZASOWNIK W 1 OSOBIE W CZASIE

TERAŹNIEJSZYM

convencer =
ofrecer =
escoger =
merecer =

dirigir =
perseguir =

vencer =
fingir =

distinguir =

*są małe wyjątki



Więcej w moich
e-bookach
←↓

Odp:
Duermo más de ocho horas.

Gana más de diez mil.
No puedo esperar más 

de cinco horas.
Más de doscientas personas 

están enfermas.
Tengo doscientas bufandas.

¿Me prestas trescientos euros? 
Más de quinientas sillas están

sucias.
No necesito tantas cosas.

Si convenzo a mis padres, 
el sábado voy a la disco.

Traduzco este texto 
de polaco a español.

Si venzo este virus, me iré de
vacaciones.

No te conozco.
-----------

convenzo, ofrezco, escojo, 
merezco, dirijo, persigo, venzo,

finjo, distingo


